
AR-9 Duty Trigger Straight Flat two-stage

The AR Duty line is the latest in TriggerTech triggers that offers robust
reliability without compromising performance. Inspired by active MIL / LE
Operators these triggers offer a longer take up (on two-stages) and a more
forceful reset.

All pull weights and measurements are approximate.

The installation guide is directed to experienced professional gunsmiths who
understand the workings of their AR rifle and know how to fully detail strip the
lower receiver. If you do not have these skills, we strongly suggest you retain
the services of a competent professional gunsmith to install your trigger, and
perform all important safety checks.

Attributes

Name: AR-9 Duty Trigger Straight Flat two-stage
Manufacturer: TRIGGERTECH
Product no.: EU2011065
Mfr. No.: AH9-TDB-33-NNF
Make: AR-15
Model: AR-9
Style: Flat
Delivery weight: 1.58kg
Shipping height: 120mm
Shipping width: 40mm
Shipping length: 150mm
UPC: 885768003766
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Sicherheitshinweise für den AR9 Duty Trigger
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR9 Duty Triggers. Dieser Trigger wurde entwickelt, um die Leistung
Ihres ARGewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie mit den grundlegenden Sicherheitspraktiken für den Umgang mit Feuerwaffen
vertraut sind.
Verwenden Sie den AR9 Duty Trigger nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.
Lagern Sie alle Teile und Werkzeuge sicher, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie Kinder und unbefugte Personen von Ihrem Arbeitsplatz fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie den Trigger nur mit kompatiblen ARGewehrmodellen.
Achten Sie darauf, dass der Trigger ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie Ihr Gewehr verwenden.
Führen Sie regelmäßige Sicherheitsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass der Trigger einwandfrei
funktioniert.
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Trigger immer Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Gehörschutz.
Vermeiden Sie es, den Trigger unter extremen Bedingungen zu verwenden, wie z.B. bei extremen
Temperaturen oder hoher Feuchtigkeit.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob der Trigger und alle Teile unbeschädigt sind.

Installation2.

Entfernen Sie den unteren Empfänger Ihres ARGewehrs.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen in der Installationsanleitung, um den Trigger zu
installieren.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Benutzung3.

Nach der Installation sollten Sie sicherstellen, dass der Trigger ordnungsgemäß funktioniert, bevor
Sie das Gewehr verwenden.
Testen Sie den Trigger in einer sicheren Umgebung, bevor Sie ihn im Einsatz verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Bringen Sie alte oder beschädigte Teile zu einer geeigneten Sammelstelle für gefährliche Abfälle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zu Sicherheit und Installation wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen qualifizierten Büchsenmacher.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt
wurden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität. Achten Sie darauf, alle Anweisungen zu befolgen, um
sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind, während Sie den AR9 Duty Trigger nutzen.



AR9 Duty Trigger Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR9 Duty Trigger. This guide provides essential safety instructions and information
to ensure the safe installation and use of your trigger. Please read this guide carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure the safe use of this trigger and understand that it is designed for AR15
platform rifles.
Enhanced Recalls: Be aware that if any safety concerns arise, you will be notified through standardized
recall notices.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the seller complies with safety
requirements as mandated by EU regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to your local EU consumer protection authority.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Installation by Professionals: This trigger should only be installed by experienced professional
gunsmiths.
Safety Checks: Ensure all important safety checks are performed after installation.
Understanding Your Rifle: Familiarize yourself with the workings of your AR rifle before installation.
Avoid Modifications: Do not modify the trigger or any components, as this can lead to unsafe
operation.
Regular Inspections: Regularly inspect the trigger and rifle for any signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the necessary tools and work in a clean, welllit area.
Unload your rifle completely and verify that it is safe to handle.

Installation Steps:2.

Remove the lower receiver from your AR rifle.
Carefully detail strip the lower receiver according to the manufacturer’s guidelines.
Locate the trigger assembly and remove it.
Install the AR9 Duty Trigger following the specific instructions provided by the manufacturer.
Ensure proper alignment and secure all components firmly.

PostInstallation Checks:3.

Before using the rifle, conduct a function check of the trigger.
Verify that the trigger resets properly and that there are no obstructions.
Perform a visual inspection to confirm that all components are secure.

Usage:4.

Always follow safe firearm handling practices.
Be aware of your surroundings and ensure a proper shooting environment.



If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a professional gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the AR9 Duty Trigger in accordance with local regulations regarding electronic waste and
firearm components.
Do not dispose of the trigger in regular household waste. Contact local authorities for proper disposal
options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR9 Duty Trigger, please consult your local professional gunsmith
or authorized dealer. They can provide assistance and ensure safe handling practices.

By following these guidelines, you contribute to the safe use of your AR9 Duty Trigger. Thank you for prioritizing
safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Disparador AR9 Duty
Introducción
Gracias por elegir el Disparador AR9 Duty de TriggerTech. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo y confiabilidad. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu seguridad y la de los demás. Esta guía incluye pautas de seguridad generales, precauciones
específicas para el uso, instrucciones de instalación y eliminación, y información de contacto para soporte
adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Nunca utilices el disparador en un entorno inseguro o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar
tu juicio.
Mantén el disparador fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.
Consulta regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de
productos.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Identificación de peligros potenciales: El uso incorrecto del disparador puede resultar en disparos
accidentales. Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu rifle AR.
Evita el uso en condiciones adversas: No uses el disparador en condiciones climáticas extremas que
puedan afectar su funcionamiento.
Manejo seguro: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Verifica las modificaciones: Cualquier modificación al disparador debe ser realizada por un armero
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Asegúrate de tener las herramientas necesarias y de trabajar en un entorno limpio y
seguro.
Desmontaje del receptor inferior:

Desconecta el rifle de cualquier fuente de energía.
Sigue los procedimientos adecuados para desmontar el receptor inferior.

Instalación del disparador:
Coloca el disparador en su lugar designado en el receptor inferior.
Asegúrate de que todas las piezas encajen correctamente.
Realiza una verificación de seguridad para asegurarte de que el disparador funcione
correctamente.

Pruebas de funcionamiento:
Después de la instalación, realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que el recorrido y el reinicio del disparador sean los esperados.

Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del disparador para asegurar su funcionamiento
óptimo.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación responsable: Si decides desechar el disparador, asegúrate de hacerlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas.
No lo tires a la basura común: Busca centros de recogida especializados en productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un armero
profesional competente.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Siga estas pautas y asegúrate de que tú y los que te rodean estén
siempre a salvo mientras usas el Disparador AR9 Duty.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR9 Duty
Introduction
Merci d'avoir choisi le déclencheur AR9 Duty Trigger de TriggerTech. Ce produit est conçu pour offrir des
performances optimales tout en assurant la sécurité de son utilisateur. Ce guide contient des instructions de
sécurité importantes que tu dois lire attentivement avant d'utiliser ou d'installer le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le déclencheur est installé par un armurier professionnel qualifié.
Ne tente pas d'utiliser le produit si tu n'as pas les compétences nécessaires pour l'installer correctement.
Vérifie régulièrement le bon fonctionnement de ton déclencheur après installation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques potentiels :

Mauvaise installation pouvant entraîner des défaillances.
Utilisation incorrecte pouvant causer des blessures.

Instructions pour éviter ces risques :

Lis attentivement le manuel d'installation avant de commencer.
Ne modifie pas le déclencheur ou ses composants.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec ton arme.

Avertissements spécifiques :

Ce produit n'est pas destiné aux personnes de moins de 18 ans.
Ne laisse jamais une arme chargée sans surveillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires.

Démontage :2.

Retire le récepteur inférieur de ton AR9.
Suis les instructions spécifiques de démontage de ton modèle.

Installation du Déclencheur :3.

Installe le déclencheur en suivant les instructions fournies par le fabricant.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement fixées.

Vérification :4.



Teste le déclencheur pour t'assurer qu'il fonctionne correctement avant de réassembler l'arme.

Utilisation

Utilise le déclencheur uniquement dans un environnement sécurisé et contrôlé.
Suis toujours les règles de sécurité de base lors de la manipulation d'une arme à feu.
Ne tire pas à moins d'être sûr de ta cible et de ce qui se trouve derrière.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le déclencheur dans les ordures ménagères.
Si tu souhaites te débarrasser du produit, contacte un centre de recyclage local ou un armurier pour
obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton déclencheur AR9, consulte un armurier
professionnel ou le fabricant pour obtenir de l'aide. Assuretoi de garder ce guide à portée de main pour
référence future.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton
déclencheur AR9 Duty Trigger. Reste vigilant et responsable dans toutes tes manipulations d'armes à feu.



Guida alla Sicurezza per il Grilletto AR9 Duty
Trigger
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR9 Duty Trigger. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e
affidabilità. Tuttavia, è fondamentale seguire alcune linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile. Questa guida è in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR)
dell'UE e fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro e corretto del grilletto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo su armi da fuoco compatibili, come specificato nel manuale del
produttore.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando maneggi il tuo fucile.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Mantieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non tentare mai di modificare il grilletto o l'arma in modi non autorizzati o non previsti dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione Assicurati di avere gli strumenti necessari e di lavorare in un'area ben illuminata e sicura.1.

Installazione2.

Rimuovi il ricevitore inferiore dall'arma.
Segui le istruzioni specifiche fornite nel manuale per smontare il grilletto esistente.
Installa il grilletto AR9 Duty Trigger seguendo le istruzioni dettagliate.
Verifica che il grilletto sia installato correttamente e che non ci siano parti allentate.

Test di Funzionamento3.

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro.
Assicurati che il grilletto funzioni come previsto e che non ci siano malfunzionamenti.

Uso4.

Utilizza il grilletto solo come specificato nel manuale dell'arma.
Segui le procedure di sicurezza standard durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il grilletto come rifiuto domestico.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro del grilletto e di eventuali parti non
utilizzate.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei componenti delle armi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo
rivenditore autorizzato o il produttore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto e il numero
di serie.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del grilletto AR9 Duty
Trigger. Assicurati di rimanere informato sulle pratiche di sicurezza e di controllare regolarmente eventuali
aggiornamenti o richiami relativi al prodotto. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



AR9 Duty Trigger Safety Instructions
Introduksjon
Takk for at du valgte AR9 Duty Trigger fra TRIGGERTECH. Denne avtrekkeren er designet for å gi pålitelighet og
ytelse til din AR15rifle. For å sikre sikkerheten og optimal ytelse, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du alltid håndterer våpenet med forsiktighet og i samsvar med gjeldende våpenlovgivning.
Oppbevar alltid avtrekkeren og våpenet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med eller installerer avtrekkeren.
Kontroller at våpenet er avfyrt og tomt før installasjon av avtrekkeren.
Hold arbeidsområdet ryddig og fritt for unødvendige gjenstander.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke avtrekkeren hvis den viser tegn på skade eller slitasje.
Utfør regelmessige sikkerhetskontroller for å sikre at avtrekkeren fungerer som den skal.
Ikke forsøk å modifisere avtrekkeren. Enhver modifikasjon kan påvirke sikkerheten og ytelsen.
Vær oppmerksom på at avtrekkeren er designet for erfarne profesjonelle gunsmiths. Hvis du er usikker
på installasjonen, søk hjelp fra en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig før du begynner installasjonen.
Les gjennom bruksanvisningen for å forstå alle trinnene i installasjonsprosessen.

Installasjon:2.

Demontere den nedre mottakeren av ARriflen i henhold til produsentens instruksjoner.
Fjern den eksisterende avtrekkeren forsiktig.
Installer AR9 Duty Trigger ved å følge disse trinnene:

Sett avtrekkeren på plass i den nedre mottakeren.
Fest alle nødvendige skruer og komponenter i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at avtrekkeren er riktig installert og fungerer som den skal.

Bruk:3.

Etter installasjon, utfør en funksjonstest for å sikre at avtrekkeren fungerer som forventet.
Vær oppmerksom på avtrekkerens totrinns mekanisme for å oppnå optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Når avtrekkeren ikke lenger er i bruk eller er skadet, må den kastes på en sikker måte i samsvar med
lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at avtrekkeren ikke kan brukes igjen etter at den er kastet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til AR9 Duty Trigger, vennligst kontakt en kvalifisert
gunsmith eller relevant myndighet.

Vennligst husk at sikkerhet alltid kommer først. Følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv bruk av
AR9 Duty Trigger.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR9 Duty
Trigger
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR9 Duty Trigger. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o solidnej
niezawodności i wydajności, inspirowany doświadczeniami aktywnych operatorów MIL/LE. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Przechowuj spust w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny swojego karabinu oraz spustu przed każdym użyciem.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z AR9 Duty Trigger, zachowaj szczególną ostrożność:

Upewnij się, że karabin jest zawsze w trybie bezpiecznym, gdy nie jest w użyciu.
Zawsze kieruj broń w bezpieczne miejsce, nawet podczas montażu lub konserwacji.
Nie modyfikuj spustu ani nie używaj go w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Zwróć uwagę na wszelkie zmiany w działaniu spustu, takie jak opóźnienia w reakcji lub nieprawidłowe
działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Instalacja spustu AR9 Duty Trigger powinna być przeprowadzona przez doświadczonego profesjonalnego
rusznikarza. Oto ogólne wytyczne:

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia i miejsce do pracy.
Zdejmij dolną część receivera karabinu, aby uzyskać dostęp do mechanizmu spustowego.

Instalacja:2.

Zainstaluj spust zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zamocowane i działają prawidłowo.

Testowanie:3.

Po zakończeniu instalacji przetestuj spust, aby upewnić się, że działa zgodnie z oczekiwaniami.
Sprawdź, czy reset spustu jest silny i czy skok jest zgodny z opisem.

Bezpieczeństwo:4.

Przeprowadź wszystkie ważne kontrole bezpieczeństwa przed użyciem karabinu.
Jeśli nie masz pewności co do działania spustu, skonsultuj się z profesjonalnym rusznikarzem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Jeśli zdecydujesz się na utylizację spustu AR9 Duty Trigger, postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami:

Nie wyrzucaj spustu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że spust jest całkowicie nieczynny przed jego utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu AR9 Duty Trigger, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



AR9 Duty Trigger Turvallisuusohjeet
Johdanto
AR9 Duty Trigger on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava käyttökokemus. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, joita tulee noudattaa liipaisimen käytön, asennuksen ja hävittämisen yhteydessä.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä vain hyväksyttyjä osia ja tarvikkeita, jotka on suunniteltu AR9 Duty Triggerille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen liipaisimen asentamista tai säätämistä.
Käytä liipaisinta vain sellaisissa olosuhteissa, joissa se on sallittua ja turvallista.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka ase olisi tyhjennetty.
Varmista, että kaikki käyttäjät ymmärtävät liipaisimen toiminnan ja turvallisuuskäytännöt.
Älä käytä liipaisinta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.

Asennus ja käyttöohjeet
Asennusohjeet on suunnattu kokeneille ammattilaisille, jotka tuntevat ARkiväärinsä toiminnan.
Purkaaksesi alareseptorin, seuraa seuraavia vaiheita:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.1.
Poista alareseptori huolellisesti.2.
Asenna AR9 Duty Trigger seuraamalla mukana tulevia ohjeita.3.
Varmista, että kaikki osat ovat paikallaan ja tiukasti kiinni.4.

Testaa liipaisimen toiminta ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen sekaan, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.



Säkerhetsinstruktioner för AR9 Duty Trigger
Introduktion
Tack för att du har valt AR9 Duty Trigger. Denna produkt är designad för att ge överlägsen prestanda och
pålitlighet. För att säkerställa säker användning och maximera produktens livslängd, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder avtryckaren.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta på.
Ladda aldrig vapnet förrän du är redo att använda det.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att du har rätt verktyg och en säker arbetsyta.1.
Demontera det nedre mottagaren enligt tillverkarens anvisningar.2.
Installera AR9 Duty Trigger enligt installationsguiden.3.
Kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt innan du monterar ihop vapnet igen.4.
Utför en säkerhetskontroll för att säkerställa att alla delar är korrekt installerade.5.

Användning

Lär dig hur din ARgevar fungerar innan du använder den.
Använd avtryckaren endast med kompatibla vapen.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutbanan eller det område där du avser att skjuta.

Avfallshantering
Avyttra produkten enligt lokala lagar och bestämmelser för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och installation, vänligen kontakta en kvalificerad professionell
vapensmed eller din lokala återförsäljare. Se till att alltid få professionell hjälp om du är osäker på installationen
eller användningen av produkten.



Návod k bezpečnému používání spouště AR9 Duty
Trigger
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť AR9 Duty Trigger. Tento produkt byl navržen s ohledem na vysokou úroveň
výkonu a spolehlivosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme vás, abyste si pečlivě
přečetli tento návod a dodržovali všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům.
Udržujte spoušť a okolní pracovní prostředí čisté a suché.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a zkušenosti.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací spouště se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty spouště správně namontovány a funkční.
Při používání zbraně se vždy zaměřte na bezpečnostní opatření, jako je nošení ochranných brýlí a
sluchátek.
Udržujte děti a zvířata daleko od oblasti, kde se zbraň používá nebo skladuje.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.

Instalace spouště2.

Rozložte dolní část přijímače vaší AR pušky.
Vložte spoušť AR9 Duty Trigger do příslušného místa.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a komponenty správně utaženy.
Zkontrolujte funkčnost spouště a ujistěte se, že je správně nastavena.

Používání spouště3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla.
Po každém použití důkladně vyčistěte a zkontrolujte spoušť.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její komponenty se nesmí vyhazovat do běžného odpadu.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na zbraně pro správnou likvidaci.
Zjistěte si místní předpisy týkající se likvidace zbraní a jejich komponentů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na kvalifikovaného odborníka nebo zbrojíře. Ujistěte se, že
máte k dispozici veškeré relevantní informace o produktu, včetně modelu a výrobce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Prosíme,
abyste se s ním seznámili a dodržovali všechny pokyny pro zajištění vaší bezpečnosti a bezpečnosti ostatních.
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